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1 Inledning
1.1 Produktbeskrivning
DKEX är en explosionssäker fläkt med ett hölje av galvanise-
rat stål och inloppskona av koppar.

KTEX är en explosionssäker fläkt med ett hölje av galvanise-
rat stål och inloppskona av mässing.

Produkten är inte försedd med någon säkerhetsbrytare, mo-
torskydd, extern varvtalsreglering eller FK fästklämmor. Des-
sa delar finns tillgängliga som rekommenderade tillbehör.

1.2 Avsedd användning
DKEX fläktar och KTEX -fläktar används för transportering
av luft eller explosiv atmosfär med en maxtemperatur på 60 °
C och 95 % luftfuktighet.

Produkten är avsedd för installation i inomhusmiljöer. DKEX
fläktar och KTEX fläktar kan användas i omgivningstempera-
turer mellan -20 °C och +40 °C.

Produkten är lämplig för transport av luft som innehåller äm-
nen som är explosiva eller brandfarliga. Produkten är lämplig
på platser där det föreligger explosionsrisk.

1.3 Dokumentbeskrivning
Dokumentet innehåller anvisningar för installation, drift och
underhåll för produkten. Arbetena får endast utföras av behö-
rig personal.

Prata med Systemair för mer information om hur produkten
ska installeras på olika installationsplatser.

1.4 Produktöversikt DKEX
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1. Kanalanslutning på inloppssidan
2. Motor
3. Kanalanslutning på utloppssidan
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5. Fläkthjul (inuti höljet)
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1.5 Produktöversikt KTEX
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1.6 Märkplåt
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1. Typbeteckning: Produktnamn, dimension och motortyp
Se 1.6.2 Typbeteckning.

2. Frekvens Hz
3. Ineffekt, W
4. Tillverkningsland

5. Ström (A)
6. Varv per minut
7. Spänning (V)
8. IP-klass, kapslingsklass
9. Utomhustemperatur
10. Kan varvtalsregleras
11. Identifieringsnummer för anmält organ
12. Utrustningsgrupp II är avsedd att användas i områden

där det förekommer explosiv gas (inte gruvgas).
13. Kategori 2, zon 1, G = potentiellt explosiv gasblandning

kan emellanåt förväntas under normal drift.
14. Skanningsbar kod 1

15. Explosionssäker klassificering. Se 1.6.1 Klassificering
och certifiering

16. Certifieringsnummer. Se 1.6.1 Klassificering och
certifiering

Obs!
Informationen på märkplåten gäller “standardluft” enligt
standard ISO5801.

1.6.1 Klassificering och certifiering

Produktnamn Certifiering Klassificering

DKEX 225–355
Presafe 17 ATEX 9970 X Ex eb IIB + H2 T3 Gb

KTEX 50-30–70-40

Ex eb h IIB + H2 T3 Gb

A B C D E

A. Explosionsskyddat material
B. Typ av skydd, e = förbättrat skydd mot gnistor
C. Apparatgrupp IIB (gäller även IIA)+H2 Gäller även vätgas.
D. Temperaturklass T3, max. yttemperatur för fläkthus och motor är +200 °C, kan användas för gasblandningar med tänd-

ningstemperatur som överstiger +200 °C.
E. EPL (Equipment Protection Level).

3
1. Använd en mobil enhet för att skanna koden



1.6.2 Typbeteckning

Produktnamn DKEX KTEX

Dimension 225 50-25

250 50-30

280 60-30

315 60-35

355 70-40

Motortyp 3-fas 230 V 3-fas 230 V

3-fas 380 V 3-fas 380 V

3-fas 400 V 3-fas 400 V

3-fas 415 V 3-fas 415 V

1.7 Produktansvar
Systemair är inte ansvarig för skador som orsakas av pro-
dukten under nedanstående förutsättningar:
• Produkten har installerats, körts eller underhållits felaktigt
• Produkten används med tillbehör som inte är originaltillbe-
hör från Systemair.

• Produkten har använts utan motorskydd.

2 Säkerhet
2.1 Säkerhetsdefinitioner
Varning, Aktas och Obs! används för att påpeka särskilt vik-
tiga delar i användarhandboken.

Varning
Om du inte följer anvisningarna föreligger
risk för dödsfall eller skada.

Aktas
Om du inte följer anvisningarna föreligger
risk för skada på produkten, andra mate-
rial och kringliggande område.

Obs!
Information som är nödvändig i en viss situation.

2.2 Säkerhetsanvisningar

Varning
Läs varningarna nedan innan du utför nå-
got arbete på produkten.

• Läs användarhandboken och se till att du förstår anvis-
ningarna innan du utför något arbete på produkten.

• Följ lokala villkor och lagar.
• Ventilationsmontören och operatören är ansvariga för kor-
rekt installation och avsedd användning.

• Förvara handboken på samma plats som produkten.
• Produkten får inte installeras eller köras om den har några
defekter.

• Säkerhetsanordningarna får inte avlägsnas eller kopplas
bort.

• Se till att det går att läsa alla varningsskyltar och märk-
ningar när produkten har installerats. Byt ut märkningar
som har skadats.

• Det är bara behörig personal som får utföra arbete på pro-
dukten och som får vistas i området vid arbete på
produkten.

• Se till att du vet hur man stoppar produkten snabbt vid en
nödsituation.

• Använd lämpliga säkerhetsanordningar och personlig
skyddsutrustning vid arbete på produkten.

• Innan arbete utförs på produkten ska produkten stoppas.
Vänta sedan tills fläkthjulet stannat. Se till att det inte finns
någon ström kvar i motorterminalerna.

• Om underhållet inte utförs korrekt och regelbundet finns
det risk för att skada kan uppstå på människor och
produkten.

• Utför endast det underhåll som beskrivs i handboken. Pra-
ta med Systemair teknisk support om något annat under-
håll behövs.

• Ljudnivåer som överstiger 70 dB(A) kan förekomma be-
roende på modell och storlek. Gå till www.systemair.com
för mer information om din produkt.
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• Produkten får inte användas av personer (inklusive barn)
med nedsatt fysisk, psykisk eller mental förmåga eller bris-
tande erfarenhet och kunskap, om de inte har fått tillåtelse
eller instruktioner.

• Tillåt inte barn att leka med produkten.

2.3 Personlig skyddsutrustning
Använd personlig skyddsutrustning vid arbete på produkten.
• Godkända skyddsglasögon
• Godkänd skyddshjälm
• Godkända hörselskydd
• Godkända skyddshandskar
• Godkänd skyddsskor
• Godkända skyddskläder

3 Transport och förvaring
Varning
Se till att produkten inte skadas eller blir
blöt under transport. En skadad eller våt
produkt kan orsaka brand eller elstöt.

• Innan produkten flyttas till installationsplatsen kontrollera
att det inte finns några skador på förpackningen.

• Se till att fläkthjulet inte kan komma i kontakt med
fläkthöljet.

• Produkten får inte flyttas med hjälp av kablarna,
kopplingsdosan, skyddsgallret eller inloppskonan.

• Om lyftutrustning används, se till att luftutrustningen kan
klara av produktens vikt. Se märkplåten för information.
Lyft inte produkten med hjälp av förpackningen.

Varning
Gå inte bredvid en produkt som lyfts.

• Håll rätt sida av produkten uppåt under transport Se
pilarna på förpackningen.

• Lasta på och av produkten försiktigt.
• Förvara produkten på en torr och ren plats. Se till att
omgivningstemperaturen ligger mellan –10 och +30 °C.
En stabil omgivningstemperatur skyddar produkten mot
kondensskador.

• Produkten får förvaras i maximalt 1 år.
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4 Installation
Varning
Det är inte tillåtet att installera
komponenter med oskyddad aluminium-
eller stålyta före eller efter produkten
eller i direkt luftström. För att förhindra en
aluminotermisk reaktion krävs ett ytskydd
som uppfyller tvärsnittstestparameter 2/
EN ISO 2409.

Varning
Rostpartiklar får inte förekomma i
luftströmmen

Obs!
Kanalinstallationer måste utföras så att kapslingsklass
IP20 (maskbredd mindre än 12 mm) uppfylls på inlopps-
och utloppssidan. Komponenter som säkerställer
kapslingsklassen måste vara korrekt konstruerade med
avseende på hållfasthet och material.

Obs!
Alla fläktar kan installeras i valfri vinkel.

4.1 Att göra innan produkten
installeras

• Se till att du har nödvändiga installationstillbehör:
– Se även 15 Översikt tillbehör för en översikt av
tillbehören.

– För att minska vibrationer från produkten till kanalsyste-
met Systemair rekommenderas att man installerar vib-
rationsdämpare, fästklammer eller flexibla anslutningar.

– Om produkten installeras med fritt insug eller fritt utblås
måste man installera ett skyddsgaller. Se till att skyddet
uppfyller minst IP 20 enligt standarden EN 60529.

• Ta hänsyn till omgivningstemperatur, fuktighet, omgivning-
ens smutsighet och luftens korrosiva egenskaper.

• Använd installationsmaterial som med brandmotstånd
passande för installationsplatsen.

• Undersök förpackningen så att det inte finns några trans-
portskador och ta noggrant bort förpackningen från
produkten.

• Undersök produkten och alla komponenter, säkerställ att
det inte finns några skador.

• Se till att motoreffekten och fläktens prestanda stämmer
överens med förväntningarna på installationsplatsen.

• Se till att informationen på märkplåt och motorns märkplåt
stämmer överens med driftförhållandena.

• Installera produkten på en plats där det finns utrymme för
driftsättning, felsökning och underhåll.

• Se till att installationsplatsen är ren och torr, så att elarbe-
tet kan göras säkert.

• Se till att installationsytan har tillräcklig kapacitet för att
bära produktens vikt.

• Kontrollera pilarna som anger luftflödesriktningen på
märkplåten eller på produkten så att produkten installeras
i rätt position.

• Se till att alla kabelgenomföringar sitter dikt an mot kablar-
na för att undvika läckage.

4.2 För att installera produkten

Obs!
Alla fläktar kan installeras i valfri vinkel.

1 Installera produkten med tillämplig installationsutrustning,
till exempel pendelstänger eller vajrar från taket, eller till-
ämpliga vägg- eller golvfästen.

Pendelstänger, vajrar och muttrar eller annan installa-
tionsutrustning levereras inte av Systemair.
• Om produkten ska installeras på golvet, lägg till isoler-
ing under produkten för att förhindra oönskade miss-
ljud och vibrationer.

• Om produkten ska installeras nära en vägg ska av-
ståndet vara minst 400 mm mellan produkten och
väggen för att förhindra oönskade vibrationer.
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4.2.1 Installation av KTEX-fläkt
1 För att öppna serviceluckan och komma åt motorn eller

kopplingsdosan ska du skruva loss de 2 skruvarna på
serviceluckans ovansida.

4.3 Anslutning av kanalerna till
DKEX -fläkten

Obs!
Systemair rekommenderar att man använder flexibla ka-
nalanslutningar för att fästa kanalen på produkten. Flexibla
kanalanslutningar finns som tillbehör.

1 Montera den flexibla anslutningen USE på utloppet. An-
vänd styrskenor för att ansluta de flexibla kanalanslut-
ningarna till kanalen. Styrskenor levereras inte av
Systemair.

Flexibla USE-anslutningar finns som tillbehör.

Obs!
Installationsexemplet är endast en vägledning för installa-
tionen. Dimensioneringen av upphängningsanordningarna
ska utföras av installatören och anpassas till rådande för-
hållanden. Installationskomponenter som nämns i denna
text är tillbehör och ingår inte i den ATEX-certifierade
produkten.

2 Montera en cirkulär kanal på inloppet med hjälp av en
flexibel ISE-anslutning. Fäst den flexibla ISE-anslutning-
en på fläkthöljet med självborrande skruvar.

Självborrande skruvar ingår inte i leveransen från
Systemair.

Flexibla ISE-anslutningar finns som tillbehör.
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3 Om produkten installeras i närheten av en kanalböj ska
följande åtgärder göras för att förhindra vibrationer, oljud
och minskat lufttryck:
a. Mät avståndet (A) mellan produkten och kanalböjen.
b. Se till att avståndet (A) är minst 2,5 x diametern (B)

på kanalsystemet. For cirkulära kanaler är (B) den
nominella diametern. For rektangulära kanaler är
(B) den hydrauliska diametern.

AA

B

4.4 Anslutning av kanalerna till
KTEX -fläkten

Obs!
Systemair rekommenderar att man använder flexibla ka-
nalanslutningar för att fästa kanalen på produkten. Flexibla
kanalanslutningar finns som tillbehör.

1 Placera om det är tillämpligt flexibla kanalanslutningar
på vardera sida av produkten och använd styrskenor för
att ansluta produkten och de flexibla kanalanslutningar.
Styrskenor levereras inte av Systemair.

Obs!
Installationsexemplet är endast en vägledning för installa-
tionen. Dimensioneringen av upphängningsanordningarna
ska utföras av installatören och anpassas till rådande för-
hållanden. Installationskomponenter som nämns i denna
text är tillbehör och ingår inte i den ATEX-certifierade
produkten.

2 Placera kanalerna på vardera sidan av produkten och de
bifogade flexibla kanalanslutningarna. Använd styrske-
nor för att ansluta de flexibla kanalanslutningarna till
kanalerna.

3 Om produkten installeras i närheten av en kanalböj ska
följande åtgärder göras för att förhindra vibrationer, oljud
och minskat lufttryck:
a. Mät avståndet (A) mellan produkten och kanalböjen.
b. Se till att avståndet (A) är minst 2,5 x diametern (B)

på kanalsystemet. For cirkulära kanaler är (B) den
nominella diametern. For rektangulära kanaler är
(B) den hydrauliska diametern.

AA

B
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5 Elanslutning
5.1 Att göra innan elanslutning
• Se till att elanslutningen stämmer överens med produkts-
pecifikationen på motorns märkplåt.

• Se till att omgivningen vid elanslutningen är ren och torr.
• Se till att kopplingsschemat som medföljer produkten
stämmer överens med terminalerna i kopplingsdosan.

5.2 Att ansluta produkten till
strömförsörjningen

• Komplett elanslutning för motorn. Se 14
Kopplingsscheman.

• Se till att tvärsnittsarean på skyddsjordningen är lika med
eller större än tvärsnittsarean på fasledaren.

• Installera en strömbrytare i den permanenta elinstallatio-
nen med en kontaktöppning på minst 3 mm vid varje pol.

• Om jordfelsbrytare är installerad se till att den är känslig
för all ström.

Varning
Använd inte VFD (Variable Frequency
Drive) för hastighetsreglering.

Obs!
Det krävs ett ATEX-godkänt motorskydd. Systemair re-
kommenderar U-EK230E motorskydd.

6 Driftsättning
Aktas
• Om kraftiga vibrationer sker under
driftsättningen ska fläktens hastighet
omedelbar ökas eller minskas tills
vibrationerna upphör. Fortsatta
kraftiga vibrationer kan orsaka skador
på komponenterna.

• Öka inte fläktens hastighet till ett
högre varvtal än max-värdet som
visas på märkplåten.

Driftsättningsprotokollet finns på www.systemair.com.

6.1 Att göra innan driftsättning
• Se till att installationen och elanslutningarna har gjort
korrekt.

• Se till att PTC-motstånd och övervakningsenheter är yr-
kesmässigt anslutna och fullt funktionsdugliga.

• Verifiera att anslutningsdata överensstämmer med data
på märkskylten: Max. spänning +6 %, −10 % (enligt IEC
38). Nominell strömstyrka/effekt får inte överskridas vid
märkspänning.

• Det statiska mottrycket får inte vara lägre än minimivärdet,
se tabellerna i 12 Tekniska data.

• Spänningen för reglerbara fläktar får variera mellan 15 %
och 100 % av nominell spänning med transformator och
mellan 25 % och 100 % med tyristor.

• Kontrollera att motorskyddet fungerar.
• Se till att fläkthjulet inte tar i någonstans på fläkthöljet
(minst 3 mm).

• Inspektera produkten och tillbehören så att det inte finns
några skador.

• Se till att säkerhetsanordningarna har installerats korrekt.
• Se till att det inte förekommer några blockeringar i luftin-
loppet eller i luftutloppet.

• Se till att installationsmaterialet och oönskade föremål har
tagits bort från produkten och kanalerna.

6.2 Driftsättning
1 Ställ den installerade säkerhetsbrytaren på läge AV.

2 Om det går att komma åt fläkthjulet görs följande steg:
a. Ta bort delar av installationen vid behov.
b. Vrid fläkthjulet för hand och se till att det snurrar lätt.
c. Anteckna resultatet i driftsättningsprotokollet.

3 Se till att snurra fläkthjulet i den riktning som anges av pi-
len på produkten.
a. Anteckna resultatet i driftsättningsprotokollet.

4 Om delar tagits bort för åtkomst till fläkthjulet ska dessa
installeras igen.

5 Ställ den installerade säkerhetsbrytaren på läge PÅ.

6 Starta produkten.

7 Ställ in lägsta drifthastighet.

9



8 Öka drifthastigheten stegvis till maximal drifthastighet.
a. Inspektera vibrationerna i höljet och de bärande de-

larna i alla hastigheter.
b. Se till att vibrationerna stämmer överens med speci-

fikationerna i ISO 14694.
c. Se till att ingen av hastighetsnivåerna orsakar miss-

ljud i produkten.
d. Anteckna resultatet i driftsättningsprotokollet.

9 Anteckna nödvändig information i
driftsättningsprotokollet.

7 Drift
7.1 Att starta produkten
1 Kontrollera att hastighetsregulatorn är inställd på läge

"0".

2 Justera fläkthastigheten med fem fasta steg på
hastighetsregulatorn.

Varning
Använd inte VFD (Variable Frequency
Drive) för hastighetsreglering.

7.2 Att stoppa produkten
1 Ställ den installerade hastighetskontrollen på läge AV.

Se användaranvisningarna för den installerade externa
hastighetskontrollen.

2 Ställ den installerade säkerhetsbrytaren på läge AV.

7.2.1 Att stoppa produkten i en
nödsituation

• Ställ den installerade säkerhetsbrytaren på läge AV.
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8 Underhåll
Varning
Ställ den installerade säkerhetsbrytaren i läge AV innan underhåll utförs om inte instruktionerna säger något
annat. Se till att säkerhetsbrytaren inte oavsiktligt har ställts i läge PÅ.

8.1 Underhållsschema
Intervallerna har beräknats på basis av att produkten är i kon-
tinuerlig drift.

Underhållsuppgift Vanliga
driftförhållanden

Ovanliga driftförhållanden. 1

Var sjät-
te månad

En gång
om året

Var tred-
je månad

Var sjätte
månad

En gång
om året

Inspektera produkten och komponenterna, säkerställ att det
inte finns några skador, rost eller smuts.

X X

Inspektera fläkthjulet, säkerställ att det är balanserat och
oskadat.

X X

Rengör produkten och ventilationssystemet. X X

Kontrollera alla fästen och se till att de är åtdragna. X X

Se till att produkten och komponenterna fungerar korrekt. X X

Mät driftströmmen och jämför resultatet med informationen på
märkplåten.

X X

Om vibrationsdämpare är installerade, se till att de fungerar
korrekt och inspektera dem, säkerställ att det inte finns några
skador eller rost.

X X

Se till att elskyddsutrustningen och men mekaniska skyddsut-
rustningen fungerar korrekt.

X X

Se till att det går att läsa informationen på märkplåtarna. X X

Inspektera de flexibla anslutningarna med avseende på ska-
dor. Se till att kabelgenomföringarna sitter dikt an mot
kablarna.

X X

Om flexibla anslutningar är installerade ska de inspekteras så
det inte finns några skador.

X X

1. Ovanliga driftförhållanden klassificeras enligt följande: Om en stabil omgivningstemperatur är högre än 30 °C eller lägre än -10 °C, om
temperaturvariationerna är större eller om mycket förorenad luft flödar i systemet.

8.2 Rengöring av produkten

Aktas
• Produkten får inte rengöras med
högtryckstvätt.

• Produkten får inte rengöras med stål-
borstar eller vassa föremål.

• Böj inte fläkthjulets blad.
• Var försiktig så att balansvikterna på
fläkthjulet inte ändras.

• Ta bort smuts från fläkten och kanalen.
• Om det inte går att komma åt fläkthjulet kan man rengöra
det med en fuktig trasa eller en mjuk borste.

8.3 Reservdelar
Obs!
Reparation och byte av komponenter är inte tillåtet på
DKEX, KTEX fläktar.
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9 Felsökning
Obs!
Om du inte hittar någon lösning på problemet i det här avsnittet, kontakta Systemair teknisk support.

Problem Orsak Åtgärd

Produkten går inte smidigt.

Fläkthjulet är felbalanserat. Prata med Systemair teknisk support.

Fläkthjulet är smutsigt. Rengör fläkthjulet försiktigt. Se 8.2
Rengöring av produkten.

Fläkthjulet är skadat eller deformerat på
grund av att den transporterade luften
innehåller aggressiva element.

Prata med Systemair teknisk support.

Fläkthjulet snurrar inte i rätt riktning. Se till att elanslutningarna har gjort
korrekt.

Fläkthjulet är deformerat på grund av
för höga temperaturer.

• Se till att temperaturen på den
transporterade luften inte överstiger
värdet på märkplåten.

• Byt ut produkten.

Det förekommer ovanligt stora
vibrationer i produkten eller i
kanalsystemet.

Se till att produkten har installerats
korrekt. Gör en kontroll av
kanalsystemet.

Produkten körs i ett
resonansfrekvensintervall.

Öka eller minska fläkthastigheten tills
produkten går smidigt. Se 6
Driftsättning.

Frånluftflödet är inte tillräckligt.

Fläkthjulet snurrar inte i rätt riktning. Se till att elanslutningarna har gjort
korrekt.

Elanslutningarna har inte gjorts korrekt. Se till att elanslutningen stämmer
överens med kopplingsschemat.

Lufttrycket är för lågt på grund av
felaktig installation.

Gör nödvändiga ändringar i
kanalsystemet och de installerade
komponenterna för att öka lufttrycket.
Se 6 Driftsättning.

Spjäll med fjäderretur på uteluft- eller
frånluftskanalen är stängt eller inte helt
öppet.

Justera spjället med fjäderretur.

Luftinloppet eller kanalsystemet är
igensatt.

Avlägsna igensättningen.

Produkten är inte lämplig för
installationsplatsen.

Se till att produkten är lämplig för
installationsplatsen.

Det förekommer ett ovanligt missljud
när produkten startar eller är i drift.

Anslutningarna mellan fläkt och
kanalsystemet har spänningar.

Lossa anslutningarna, rätta till delarna i
kanalsystemet och dra åt
anslutningarna.

Termiska kontakter, PTC eller resistorer
har löst ut.

Fläkthjulet snurrar inte i rätt riktning. Se till att elanslutningarna har gjort
korrekt.

Fasbortfall har skett. Om motorn är av 3-fastyp, kontrollera
så att ingen fas saknas.

Motorn är överhettad. • Kontrollera motorns kylfläkthjul.
• Om möjligt, mät motståndet för att
kontrollera motorlindningen.

Kondensatorn är inte ansluten eller
sitter inte ordentligt.

Anslut kondensatorn korrekt. Se
medföljande motorkopplingsschema.

Motorn har fastnat. Prata med Systemair teknisk support.
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Problem Orsak Åtgärd

Fläktvarvtalet kommer inte upp i
nominellt värde.

Defekt motorlindning. Om möjligt, mät motståndet för att
kontrollera motorlindningen.

Varvtalsregleringen är inte inställd
korrekt.

Ställ in vavtalsregleringen korrekt.

Fläkthjulet kan inte snurra fritt på grund
av en mekanisk blockering.

Avlägsna det som blockerar.

Fasbortfall sker. Om motorn är av 3-fastyp, kontrollera
så att ingen fas saknas.

Motorn roterar inte.

Någon komponent i strömförsörjningen
är defekt.

Gör en kontroll av strömtillförseln. Byt
ut defekta komponenter och anslut
strömförsörjningen igen.

Elanslutningarna har inte gjorts korrekt. Se till att elanslutningen stämmer
överens med kopplingsschemat.

Motorskyddet löses ut på grund av att
motorn är överhettad.

Låt motorn kallna. Återställ
motorskyddet. Hitta orsaken till att
motorn överhettas.

Fasbortfall har skett. Om motorn är av 3-fastyp, kontrollera
så att ingen fas saknas.

Elkomponenterna eller motorn är
överhettad.

Motorn är överbelastad eller så är den
omgivande temperaturen för hög.

Låt motorn kallna. Återställ
motorskyddet. Hitta orsaken till att
motorn överhettas.

Motorn är överbelastad. Se till att produkten är lämplig för
installationsplatsen.

Omgivningstemperaturen är för hög Se till att produkten är lämplig för
installationsplatsen.

Kylningen för produkten är inte
tillräcklig.

Se till att utrymmet kring motorn är
tillräckligt för att hålla nere
temperaturen.

10 Avfallshantering
Produkten följer WEEE-direktivet. Symbolen på produkten
eller förpackningen visar att produkten inte är hushållsavfall.
Produkten måste återvinnas på en godkänd
avfallshanteringsplats för elutrustning.

10.1 Att demontera och kassera
produktens delar

1 Koppla loss och ta isär produkten i omvänd ordningsföljd
enligt elanslutning och installation.

2 Återvinn produktdelarna och förpackningen vid en lämp-
lig återvinningsstation.

3 Följ de lokala och nationella avfallshanteringskraven.

11 Garanti
För garantianspråk ska en skriftlig underhållsplan och ett
driftsättningsprotokoll skickas till Systemair. Garantin gäller
endast under följande omständigheter:
• Produkten är korrekt installerad och korrekt använd.
• Motorskydd är använt.
• Anvisningarna i databladen har följts.
• Underhållsanvisningar har följts.
• Produkten används i minst 1 timme varje månad.
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12 Tekniska data
12.1 DKEX

Märkdata

Fläkttyp Spänning/frekvens
P

(kW)
I 1
A

varvtal
min.-max.

Isol.
Klass

Vikt
kg

Min.
Flöde
m3/h

Max.
Flöde
m3/h

DKEX 225-4

230 V(Δ) 3~ 50 Hz
0,5

1,52
490-1470 F 13 200 1800380–400 V (Y), 3-fas,

50 Hz 0,88

DKEX 250-4

230 V(Δ) 3~ 50 Hz
0,9

3.1
460-1470 F 17 200 2600380–415 V (Y), 3-fas,

50 Hz 1.8

DKEX 280-4

230 V(Δ) 3~ 50 Hz

1.3
3.9

390-1475 F 24 200 3150380–415 V (Y), 3-fas,
50 Hz 2,25

DKEX 315-4

230 V(Δ) 3~ 50 Hz
2,1

6,8
555-1495 F 35,5 200 3850380–415 V (Y), 3-fas,

50 Hz 3.9

DKEX 355-6

230 V(Δ) 3~ 50 Hz

1.8
6.5

310-980 F 39 200 5300380–415 V (Y), 3-fas,
50 Hz 3,76

KTEX 50-25-4

230 V (Δ), 3-fas, 50
Hz

0,5
1,52

500–1470 F 17 200 1800
380–400 V (Y), 3-fas,
50 Hz 0,88

KTEX 50-30-4

230 V (Δ), 3-fas, 50
Hz

0,9
3.1

470-1490 F 22,5 200 2560
380–415 V (Y), 3-fas,
50 Hz 1.8

KTEX 60-30-4

230 V(Δ) 3~ 50 Hz

1.3
3.9

415-1450 F 30,5 200 3150380–415 V (Y), 3-fas,
50 Hz 2,25

KTEX 60-35-4

230 V(Δ) 3~ 50 Hz
2,1

6,8
590-1480 F 35,5 200 3750380–415 V (Y), 3-fas,

50 Hz 3.9

KTEX 70-40-6

230 V(Δ) 3~ 50 Hz

1.6
6.2

330-985 F 48 200 5100380–415 V (Y), 3-fas,
50 Hz 3,6

1. Strömstyrkan får överstiga nominell strömstyrka på märkskylten endast med den kvot (%) som anges, under förutsättning att den samman-
lagda belastningseffekten inte överstiger angiven märkeffekt.
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Minsta statiska mottryck (Pa)

Fläkttyp Imax 1 2 3 4 5

Cntrl. (A)

DKEX 225-4
1,64 0 0 0 55 125

0,95 0 0 0 55 125

DKEX 250-4
3,27 0 0 0 10 60

1,9 0 0 0 10 60

DKEX 280-4
4,35 0 0 45 155 300

2,5 0 0 45 155 300

DKEX 315-4
8 0 0 15 40 300

4,6 0 0 15 40 300

DKEX 355-6
6.5 0 0 0 0 0

3,76 0 0 0 0 0

KTEX 50-25-4
1,64 0 0 0 40 110

0,95 0 0 0 40 110

KTEX 50-30-4
3,27 0 0 0 0 40

1,9 0 0 0 0 40

KTEX 60-30-4
4,35 0 0 30 105 250

2,5 0 0 30 105 250

KTEX 60-35-4
8 0 0 0 0 225

4,6 0 0 0 0 225

KTEX 70-40-6
6.5 0 0 0 0 0

3,76 0 0 0 0 0

Steg 1 2 3 4 5

Spänning: 230 V, 1-fas 80V 105V 130V 160V 230V

Spänning: 400 V (Y), 3-fas 95 V 145 V 190 V 240V 400 V

Spänning: 230 V, 3-fas, (Δ) 55 V 85 V 110 V 140 V 230V
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12.2 KTEX
Märkdata

Fläkttyp
Spänning/frekvens

P
(kW)

I 1
A

varvtal
min.-max.

Isol.
Klass

Vikt
kg

Min.
Flöde
m3/h

Max.
Flöde
m3/h

KTEX 50-25-4

230 V (Δ), 3-fas, 50
Hz

0,5
1,52

500–1470 F 17 200 1800
380–400 V (Y), 3-fas,
50 Hz 0,88

KTEX 50-30-4

230 V (Δ), 3-fas, 50
Hz

0,9
3.1

470-1490 F 22,5 200 2560
380–415 V (Y), 3-fas,
50 Hz 1.8

KTEX 60-30-4

230 V(Δ) 3~ 50 Hz

1.3
3.9

415-1450 F 30,5 200 3150380–415 V (Y), 3-fas,
50 Hz 2,25

KTEX 60-35-4

230 V(Δ) 3~ 50 Hz
2,1

6,8
590-1480 F 35,5 200 3750380–415 V (Y), 3-fas,

50 Hz 3.9

KTEX 70-40-6

230 V(Δ) 3~ 50 Hz

1.6
6.2

330-985 F 48 200 5100380–415 V (Y), 3-fas,
50 Hz 3,6

1. Strömstyrkan får överstiga nominell strömstyrka på märkskylten endast med den kvot (%) som anges, under förutsättning att den samman-
lagda belastningseffekten inte överstiger angiven märkeffekt.

Minsta statiska mottryck (Pa)

Fläkttyp Imax 1 2 3 4 5

Cntrl. (A)

KTEX 50-25-4
1,64 0 0 0 40 110

0,95 0 0 0 40 110

KTEX 50-30-4
3,27 0 0 0 0 40

1,9 0 0 0 0 40

KTEX 60-30-4
4,35 0 0 30 105 250

2,5 0 0 30 105 250

KTEX 60-35-4
8 0 0 0 0 225

4,6 0 0 0 0 225

KTEX 70-40-6
6.5 0 0 0 0 0

3,76 0 0 0 0 0
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13 Produktdimensioner
Obs!
Om måttenheten inte anges är de angivna måtten i millimeter.

Obs!
Pilen i måttritningen visar luftflödets riktning.

13.1 Produktdimensioner DKEX

A B

G

E

F

D C

H

A B C D E F G H 1

DKEX 225 280 133 145 196 196 367 445 337

DKEX 250 315 154 165 216 243 410 492 375

DKEX 280 357 169 180 230 248 453 547 413

DKEX 315 400 188 203 254 276 515 615 465

DKEX 355 450 213 227 278 320 574 689 489
1. Minsta mått för att avlägsna motorn från höljet
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13.2 Produktdimensioner KTEX

A

D

E

F C B

G

K

H

J
I

A B C D E F G Ø H I 1 J 2 K

KTEX 50–25 498 248 270 520 540 290 532 10 34,5 610 8

KTEX 50–30 498 298 320 520 540 340 562 10 34,5 695 8

KTEX 60–30 598 298 320 620 640 340 642 10 52 715 8

KTEX 60 - 35 598 348 370 620 640 390 717 10 54,5 805 8

KTEX 70–40 698 398 420 720 740 440 787 10 50 900 8
1. Mått från motorns skruvar
2. Dimensioner med helt öppen lucka
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14 Kopplingsscheman
3-fas 230-480 V (D) 3-fas 400 V (Y) 3-fas 400 V / 230 V

DKEX 225–4
KTEX 50–25–4

L1 L2 L3

TP TP W2 U1 U2 V1 V2 W1

L1 L2 L3

TP TP W2 U1 U2 V1 V2 W1

L3

TP TP

L1 L2

U V W

DKEX 250–4
KTEX 50–30–4

DKEX 280–4
KTEX 60–30–4

DKEX 315–4
KTEX 60–35–4

DKEX 355–6
KTEX 70–40–6
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14.1 Kopplingsschema för motorskydd till ATEX-motorer

U-EK230E

A1 A2 NC NC T1 T2

14 11 12 NC Y1 Y2

~ Us ~ TP

U-EK230E
ZIEHL-ABEGG

ALARM

ON

II (2) D [Ex t] [Ex p]
II (2) G [Ex e] [Ex d] [Ex px]

PTB 03 ATEX 3045

Ue = 250 V
Ie = 3 A
AC 15

Reset

N

L

M1~
!

AC 220 - 240 V

F

A

E

D

G

E

H

C

D

B

A1 A2 NC NC T1 T2

14 11 12 NC Y1 Y2

~ Us ~ TP

U-EK230E
ZIEHL-ABEGG

ALARM

ON
II (2) D [Ex t] [Ex p]
II (2) G [Ex e] [Ex d] [Ex px]

PTB 03 ATEX 3045

Ue = 250 V
Ie = 3 A
AC 15

Reset

N

L2

L3

L1

!

AC 220 - 240 V

F

M3~

A

E

D

C

D G

E

H

B

A. Matningsspänning, (Us)
B. Tryckknapp för av (S1)
C. Tryckknapp för på (S2)
D. Kontaktor (K1).
E. (Säkringar) F1−F4
F. Tryckknapp för extern återställning (S3)
G. Felindikeringslampa (H1)
H. PTC-motstånd (TP)
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14.2 Kopplingsschema för hastighetskontroll i ATEX-motorer

U-EK230E + RTRE

L
N

A1

A2

T2 T1

14 11 12

U-EK230E

L NTP TP

M
1~ D/Y

L N

RTRE

N TK TK

U-EK230E + RTRD, RTRDU

L1

L2

L3
N

A1

A2

T2 T1

14 11 12

U-EK230E

L1 L2 L3TP TP

M
3~ D/Y

L1 L2 L3 N

RTRD/U

U1 V1 W1 TK TK
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15 Översikt tillbehör
15.1 Översikt tillbehör DKEX

1

2

6

4

3

5

7

8

1. EFF: Frånluftsventil
2. ISE: Flexibel anslutning
3. DKEX: Explosionssäker fläkt
4. ANVÄND: Flexibel anslutning

5. LDR: Ljuddämpare
6. SRK: Volymkontrollspjäll
7. VK: Jalusislutare
8. IGK: Väggaller

Obs!
Det urval av tillbehör som visas levereras inte med produkten. För mer information och övriga tillbehör, se www.systemair.
com eller prata med Systemair teknisk support.
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15.2 Översikt tillbehör KTEX

5

4

3

2

1

6

8

7

1. EFF: Frånluftsventil
2. SRK: | Volymkontrollspjäll ||
3. LDR: Ljuddämpare
4. DS: Flexibel anslutning

5. KTEX: Explosionssäker fläkt
6. DS: Flexibel anslutning
7. VK: Jalusislutare
8. IGK: Väggaller

Obs!
Det urval av tillbehör som visas levereras inte med produkten. För mer information och övriga tillbehör, se www.systemair.
com eller prata med Systemair teknisk support.
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16 EU-försäkran om överensstämmelse
Vi, tillverkaren

Tillverkare Systemair Production AB

Adress Industrivägen 3
739 30 Skinnskatteberg
Sverige

försäkrar under vårt enskilda ansvar att produkterna

Maskin Explosionssäker fläkt

Typ/modell DKEX, KTEX

Anmält organ Nummer 2460, DNV Product Assurance AS

uppfyller gällande kriterier i följande direktiv och
standarder

ATEX-direktivet 2014/34/EU

EN 60079-0:2018

Explosiv atmosfär – Del 0: Utrustning – Allmänna krav

EN 60079-7:2018

Explosiv atmosfär – Del 7: Utrustning i utförande med höjd
säkerhet "e".

EN 14986:2017

Explosiv atmosfär – Konstruktion av fläktar för
explosionsfarlig miljö.

Maskindirektivet 2006/42/EG

EN ISO 12100:2010

Maskinsäkerhet - Allmänna konstruktionsprinciper -
Riskbedömning och riskreducering.

EN ISO 13857:2019

Maskinsäkerhet – Skyddsavstånd för att hindra att armar och
ben når in i riskområden.

EN 60529:2014

Kapslingsklasser för elektrisk materiel (IP-beteckning).

EMC-direktivet (elektromagnetisk kompatibilitet) 2014/
30/EU

EN 61000-6-2:2005

Elektromagnetisk kompatibilitet (RMC) - Del 6-2: Generella
standarder – Immunitet hos utrustning i industrimiljö.

EN 61000-6-3:2007

Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) – Del 6-3: Allmänna
normer – emissionsnivåer för hushåll, handel och lätt industri.

RoHS-direktivet (2011/65/EU)

EN IEC 63000:2018

Teknisk dokumentation för bedömning av el och elektriska
produkter avseende begränsning av farliga ämnen.

Behörig personer som får sammanställa den tekniska
dokumentationen:

Tomas Angelhag

Teknisk chef

Försäkran gäller endast för maskinen i det skick som den
gjordes tillgänglig på marknaden och gäller inte för
komponenter som har lagts till eller ingrepp som sedan har
utförts av slutanvändaren.

Skinnskatteberg 2024-12-01

Sofia Rask

VD
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Dokument översatt från engelska 2024-11-13
1418151 - 006

© Copyright Systemair AB
Med ensamrätt
EOE

Systemair AB förbehåller rätten att ändra produkterna utan att meddela det. Det gäller även för redan beställda produkter,
såvida det inte påverkar de överenskomna specifikationerna.

Systemair Production AB
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+46 222 440 00
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